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A. B. [lanunos

Pannue paBBuHbI, OpUreH 1 ABryCTHH
HNnnonckuii mo Bomnpocy 3k3eressl boit. 1:26
u beIT. 2:7

Pannue pasBunbl M OpureH, OTTalKUBasCh OT YyueHus Dunona
AnexcaHAPHUICKOTO O JIByX TBOPEHUSX, oOpaTwim oco0oe BHUMAaHME Ha
mpo0JeMy CpPaBHHUTEIBHOrO TONKOBaHWs BeIT. 1:26 u BeiT. 2:7. 3atem
COBEpIICHHO MO-HOBOMY K 3TOH IpoOiieMe mojoren OiaxeHHbIH ABry-
ctuH. [losleMnKka CKOHIIEHTPUPOBAaHA Ha IpaMMAaTHYECKUX (popmax aApes-
HEEBPEHCKOro U JIpeBHErpedeckoro s3plka. B oTauuue oT mmopanusMa
ToiakoBanui «bepemmT pada» y Opurena npejcraBieHa yHHOUIHPOBAH-
Has KoHuenuus. B psane TekcToB «bepemut pabay Habmronaercs mayanu-
CTHYECKas II0JIOIUICKAa MBICIH, XapaKTepHas Mo3aHee Il KabOalucToB.
PaBBuHMCTHYECKAs ONIO3UIMS XPUCTHAHCKOW JK3ETeTUKE aIrloIO0reTOB-
CyOOpAMHAIIMOHUCTOB IPEIIECTBOBAIA ONIIO3MIUKM Muzpama SKcTpe-
MaJIbHO THOCTUYECKON JK3ereTHKEe BHYTPH pPaHHEro UyaausMa. DK3ereTu-
yeckue Bompockl uHTepecoBanu Bo II-1II cromeTusax numib TOHKUIU cioi
00pa30BaHHBIX XPUCTHAH U HYJIEEB, 3aMHTEPECOBAHHBIX B OOTOCIOBCKOM
Jyajore, Ho Ipy ATOM U30eraBILIKNX €ro.

Kniouesvie crosa: bepemnt pada, Muzpa, agekcanapuicKas KO-
Ja, Jyalu3M, PaBBUHUCTHYECKas 3K3ere3a, HOCTUIM3M, ABa TBOPEHUS,
JIUAJIOr.

[Ipn cpaBHeHMHM paHHUX PaBBMHHCTUYECKUX, OPUTEHOB-
CKHMX M aBI'YCTHHOBCKHX MHTEPIPETAllMii TBOPEHUSI YEIOBEKa B

Hanunoe Andpeii Braounenosuu — noxrop ¢unocoduu, KaHIUAAT
GorocnoBusi, 3aBeNylOIUi Kadenpoil penurnoBeneHust MHcTuTyTa TEO-
JIOTUU Benopycckoro roCy1JapCTBEHHOTO YHUBEpCUTETa
(danilov_andrei@hotmail.com)



kaure «beITHS» TepBasg mpoOiieMa BO3HUKAET C Tpaauluei
nctouHukoB OpureHa. M3 ero mNOCBALIEHHBIX IIECTOIHEBY
TOJIKOBaHUI MBI MOXEM OpPHUEHTHPOBATHCSA TOJIBKO HA MEPBYIO
FOMHIIMIO Ha KHHTY BBITHS' M HEKOTOpBIC COXDaHHBIIHECS
(parMeHThl Ha IPEYECKOM S3BIKE, MMO-BUIUMOMY OTHOCSIIUECS
K yTpaueHHOMY KoMMeHTapuio OpureHa Ha KHUTY bbITus.
Bropas mpoGiema nHoro poma. OpureH u OnakeHHBIH ABTy-
CTHH CTPEMWINCH MPENCTaBUTh OOTOCIIOBUE TBOPEHHS YETIOBE-
Ka B YHU(UIMPOBAHHOM BHJIE M BHYTPEHHE HENPOTHBOPEUH-
BBIM, a BOT «bepemut pa6a»2 B Mujpaiie TpaHCIHPYeT MHO-
TOYUCIICHHBIE WHTEpPIpEeTaluil TBOpeHus uernoseka. Cuemyer
OTMETHTb, OHHU 3a4acTyl0 NIPOTUBOpEYAT Apyr Apyry. MoxHo ¢
YBEPEHHOCTBIO YTBEP)KJaTh, UTO YK€ B pPAaHHEM pPaBBUHHUCTH-
YecKOM HyAan3Me C(POPMHPOBAIKCH OINpPENENIeHHBIE aHTPOIO-
JIOTUYECKHE KOHIEMIUH, MPE/IIeCTBYIONNE XPUCTHAHCKUM U
TUTFOPATMCTUYHO TpeIararollue pa3IndHble CIIOCOOBI HMHTEP-
nperanuu. B nepByro ouepenp pedb HAET 00 aleKCaHAPUIHCKON
LIKOJIE paHHEero WyJan3Ma, IpeIBapsIoOneil XPUCTHAHCKYIO
ajeKCaHAPUHCKyI0 mKoiay. IIpudeM Bpsan au ynacTcsl peKoH-
CTPYHPOBATh €AUHOOOPAa3HYI0 PaBBUHUCTHYECKYIO aHTPOIOJIO-
THIO TI0 BONPOCY O TBOPEHUHU 4YEJIOBEKa, IOITOMY IOHSTHE
«IIKOJIA» 37IeCh YCIOBHOE M OTHOCHTEIbHOE. TpeThs mpoliie-
Ma: HESICHO, Ha KaKue TMPEeAIIEeCTBYIOUINE TOJKOBAHUS OPHUEH-
tupoBaica ABryctuH Mnmonckuit? Oka3zano i appuKaHCKOE
MaHUXEHCTBO KaKoe-TO BIUSHHUE (B OOOMX CMBICIAX 3aUMCTBO-
BaHMS U oTBepkeHus1)? Pannue paBBuHbI U OpHUreH, OTTaJIKU-
Basichb OT yueHHs PuiaoHa AeKCaHAPUHCKOTO O JBYX TBOpE-

! Origenes. Homiliae in Genesim 1 // Patrologia Graeca / accurante
J.-P. Migne. — Tomus XII. — Paris, 1857. — Col. 145C-162A.

Acmyc M. Tommmust 1 Opurena Anekcanauiickoro Ha Buitne //
Bectnuk IICTTY I: Borocmosue. ®unocodus. — Bem. 1 (21).— M,
2008. — C. 17-40.

% 351ech W janee B KAYeCTBE KPHTHUECKOTO aKaJeMHYECKOro H3Ja-
HUs nepBoucrounuka «bepemmnT paba» Oyner ucnonb3osatbes: Bereschit
Rabba mit Kritischem Apparat und Kommentar / Hrsg. J. Theodor. — Ber-
lin, 1912. HoBoe nepeusnanue ¢ HEKOTOPbIMU yTouHeHWsiMu: Midrash
Bereshit Rabba: Critical Edition with Notes and Commentary / eds. J.
Theodore, C. Albeck. — Jerusalem, 1965.



HUSX, 00paTWiii 0coboe BHUMAaHUE HA MPOOJIeMYy CPaBHUTEINb-
Horo ToikoBaHus BeiT. 1:26 u bwit. 2:7. 3arem coBepmieHHO
MM0-HOBOMY K 3TO# mpobiieme nojomiei 0JaKeHHbIH ABI'YCTHH.

OO0paTuMca K caMoOMy MEpPBOMY NPOOIEMHOMY MOMEHTY
npu uHTEpHnpeTauun Oubneiickoro cruxa «M ckazan bor: co-
TBOPUM 4eJioBeKa o oOpa3y Hamemy mo momoburo Hamemy»
(BBIT. 1:26). Peup uneT 0 MHOXKECTBEHHOM YHCIIE TIIaroJia «co-
TBOpUM». MCTonbp30BaHNE IEPBOTO JHIA MHOXECTBEHHOTO
Yycia riiaroja B 3TOM CTHXE IMPHBIEKIO K cebe BHUMaHHE
paHHeuyielcKuX 9K3ereToB. Bo3Hukaet Bonpoc, nouemy bor B
Tekcte OTKPOBEHHUSI TOBOPUT BO MHOXKECTBEHHOM YHCIIE, YEM
JAeT TMPEICTaBUTEISAIM Ayaiau3ma ( D°1M7— epeTUKH) B PYKH
apryMeHT, ¢ IOMOIIBI0 KOTOPOTO MOXHO TOBOPHUTH O MHOTHX
Oorax. DTO OJHO3HAYHO BBITEKAET W3 CIEAYIOLIEH LUTAThI
«bepemut paba» o paBe Cumiae (Hagano IV B.):

«Eperuku cnpammuBanu paBa CHMiias: CKOJBKO 00XeCTB
co3zany Mup'? OH OTBEUAN MM: 5 M BbI, MBI JOJUKHBI HCCIIEIO-
BaTh NEpBBIC JHU, Kak HamucaHo: ‘MO0 cmnpocu y BpemeH
MPEeXHUX, OBIBIIMX Mpexae Te0s, C TOro JHsS, B KOTOPBIH CO-
TBOpUi bor uenoseka Ha 3emie’ (Brop. 4:32). Bens He Hamnu-
caHo xe ‘[0oru] coTBOopmiH [baru] yenoseka’, a ‘bor coTBopu
[bara]z. Torna oHM CHOBA CIIPOCHJIN €T0: [TOYEMY HAIMCAaHO ‘B
Hayvaje coTBOpwI DinoxuM’ [Elohim — MHOKECTBEHHOE YUCIIO|?
OH oTBeyal: Tak He HAIMCAHO K€ ‘B HadajJe COTBOPHIU OOTH
[baru Elohim]’, a ‘corBopun bor [bara Elohim] He00 u 3eM-
mo’. Pap Cumnai ckazajl: B KaXJA0M MECTE, TA¢ Thl HaWICIIb
HEYTO MOATBEp)KIaloee [OTBET| €peTHKOB, Hailaeumb Thl U
onpoBepxeHre. OHM CHOBa CHPOCHJIM €ro: Mo4YeMy HamlucaHo
‘u ckazan bor: cotBopuMm uenoBeka’? OH OTBeUal: YWUTAWTE,
4TO cienyeT nanblie. Beap He HammcaHo ke ‘U OOTM COTBOPH-
nmu [wa-yibre 'u] uenoBeka’, a ‘u corBopui bor [wa-yibra’] ue-
noBeka’ (BeIT. 1:27)»3.
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? Teker ma apeueeBpeiickoM cm.: Bereschit Rabba mit Kritischem
Apparat und Kommentar / Hrsg. J. Theodor. — Berlin, 1912. — S. 62-63.



K aprymenranuu onnoHeHToB paBa Cumiiass OTHOCHUTCS HE
TOJIKO TJIaroJbHasg (opMa B MEPBOM JIUIE MHOXECTBEHHOM
YHCJI€, HO U MHO>XECCTBCHHOEC YHCJIO CYIIECCTBUTECIBLHOIO faMahli
(Elohim). Tor ¢axT, 4TO MOJEMHUKa CKOHLEHTPUPOBaHA Ha
rpaMMaTH4YecKuX (opMax APEeBHEEBPEHCKOrO S3bIKa, MOKA3bI-
BaeT, 4yTo paB CUMJIail AUCKYTHPYET C JIIOJbMH, HETUIOXO 3Ha-
KOMBIMU C OMONeickuM TekcToM. Tak Kak MX KPUTHKA SIBHO
HalleJieHa Ha TEeKCT O TBOPEHUHM MHUpPa M YeJOBEeKa, TO HE HC-
KIIFOYEHO, YTO Peyb UAET O MApKHOHUTAX MM THOCTHUKAX, KO-
TOpBIE MPEICTABISUIN TBOPEHUE MAaTEPHUATBHOTO MHpA M Yello-
BEKa ILIOOM JIESTENBHOCTH HU3IIEro Goxectsa . B To Bpems
kKak paB Cumiail MOCTOSHHO apryMEHTHPYET C IOMOILIbBIO HC-
MOJNIb3yeMOi B OMOJIEHCKOM TEKCTE TIIarojibHON (hOpMBI eIHH-
CTBEHHOTO yHcina X2 (bara — coTBopmiT) KacatenbHO bora kak
€IMHCTBEHHOTO TBOpLIa MUpa U YEIOBEKa, Y APYTUX PABBHHOB-
sKk3ereToB B Muppamie «bepemnt paday», HHTEPIPETUPYIOLINX
BrIT. 1:27, npUCYyTCTBYIOT OTYETIUBbIE THOCTUYECKHE HIIEMEH-
ThI, K KOTOPHIM BIIOCJICJCTBHH OYIYyT ameluITHpoBaTh KaOOasu-
CTHI.

Urak, B «bepemmut paba» mpeInpUHAMAIOTCS Pa3TUYHbIC
MOTBITKH OOBSICHEHUS] MHOXKeCcTBeHHOro yucia. CorimacHo He-
KOTOPBIM TOJIKOBAaHUSM, Bor coBelraercs 0 co31aHuM YenoBeKa
¢ aHrenamu (MOMyJIsIpHAs MHTEPIPETALUS B COBPEMEHHOM Op-
TOJOKCAJIILHOM HYyAaW3Me) W AylIaMH MPaBeIHUKOB , WIH C
HEOOM U 3eMIJICH, WM CO CBOMM COOCTBEHHBIM cepz[ueMB. I'ao-
cTudeckuil (JOH 3TUX TOJKOBAHWH, JOOABISIIONIMX COPAOOTHHU-
Ka WM copabOTHHKOB BOXXWHX B Aene TBOPEHHS, 3/€Ch SBHO
npocnexuBaetcs. CornacHo Anany Ceraily 3T THOCTUYECKHE

Midrash Rabbah VIII, 9 / Transl. into English rabbi H. Freedman, M.
Simon. — London, 1961. — P. 60.

! Tzvetkova—Glaser A. Pentateuchauslegung bei Origenes und den
frithen Rabbinen. — Frankfurt a. M., 2010. — S. 88.

2 Bereschit Rabba mit Kritischem Apparat und Kommentar / Hrsg. J.
Theodor.— S. 61. Midrash Rabbah VIII, 7 / Transl. into English rabbi H.
Freedman, M. Simon. — London, 1961. — P. 59.

? Bereschit Rabba mit Kritischem Apparat und Kommentar / Hrsg. J.
Theodor. — S. 58-59. Midrash Rabbah VIII, 3 / Transl. into English rabbi
H. Freedman, M. Simon. — P. 56-57.



TEHICHIMH Jyalu3Ma WIH XKe MOJUTeH3Ma’, KOraa HCIIOIb30-
BaJICSI TEPMUH «JBE CHJIBD», THUIIMYHBI A paHHero Muzpaiia,
a mo3aHee OBLIM OTBEPTHYTHI O(HIMANTBHBIM PaBBHHCKHAM Be-
poydenuem. «Korma paBBHHBI HACTAaMBAaJId Ha TOM, YTOOBI MO-
JUTBBl B CHHArore COOTBETCTBOBAJIM OINPEAEICHHBIM CTaHAap-
TaM MOHOTEH3Ma, MOSBISIONINECS €PETUKH U PABBUHBI OTOILIH
IIPyT OT Ipyra Mo 00OJHOMY COTJIACHIO, HO, 0€3YCIOBHO, OT-
HIOJb HE Ha MHUPHBIX YCJIOBHUSX. XOTS OHH W Pa3JesIWIHCh,
TPYIIBl YacTO BCTPEYAIHCh APYT C IPYroM B nedarax, CBUAE-
TEJIBCTBYS O TOM, YTO €PETHKH IPOJOJIKAIN MPUYMHOKATHCS,
W 9TO OHU OCTaBaJHCh B HEMOCPEACTBEHHOW OJIM30CTH K paB-
BHHCKOMY co000IIecTBy. [loCKombKy MojieMHKa B OCHOBHOM
npoucxonuia B Ilanectune, a eHTp MyAeHCKON XHU3HU Tepe-
MecTuiics B BaBuioH, To auckyccust ocnabena. Epernku 6puin
MOJTHOCTBI0 BHE CHMHArOTH M, BEPOSITHO, OOJbIIE HE HAXOAH-
JUCHh B aKTHBHOM KOH(IIUKTE ¢ nyaelckoi oomuHoi. [Tozqaue
peaHHManuy yueHus O ‘IBYyX cHjax’, BO3MOXHO, ObLIH BBI3Ba-
HBI CIIOPAJWYECKHUMH BCTPEYAMH C €pETHKaMH, HO B NEPBYIO
ouepeas OHM OBLIM NpeAHA3HAYSHBI IS MOAJEPKKH U Ha3uaa-
HUS BEPYIOLIMX, a HE JJIS 3alIUTHl OT YTPOXKArOIIeH epernude-
CKOH rpynnm»z.

Opnako Ceran 0e3 Kakux-InOO 4eTKHX OOOCHOBaHHIA 3a-
KIII0YaeT, YTO NOINYIICHHWE OJHOTO WM HECKOJBKUX COpadoT-
HUKOB BOXHMHX MpH TBOPEHHHM MHpa U YENOBEKa CUHTAJIOCh
HEOPTOJOKCAJIbHBIM YK€ B MEPUOJI, KOT/Ia 3aKOHOYUHUTEISIMH B
MepHUo MEXIy 3aBepiieHus M MumiHbl 1 Tanmya BeICTYnaIN
amopan (III-V BB.). «Bo-mepBbIX, B paHHUX PaBBHHCKHX
TEKCTaX €PeTUKH, ITOX0XKe, He BEepSAT B IBYX HPOTHBOIOIOXK-
HBIX OOTOB, MO/ApPa3yMeBas, YTO PETHKH He OBUIH TyaTuCTaMu
B OOBIYHOM CMBICIIE CIIOBA. BO-BTOPBIX, HUYTO crieNU(pUYECKU
WIH OJHO3HAYHO XPUCTHAHCKOE MM THOCTHYECKOE HE MOXKET
OBITh M3HAYANFHO OOHApPYXEHO B epecu. B-TpeTbux, k epecu
MPHUHAJIEKATIO HECKOIBKO TPYII, MO3TOMY Yy Hee He ObUIO
eauHoi mMudonoruu. B-uerBeprhiX, BMecTo Crnacurtens, HUC-

! Segal A. F. Two Powers in Heaven: Early Rabbinic Reports about
Christianity and Gnosticism. — Boston-Leiden, 2002. — P. 87.
*Ibid. - P. 154.



XOJISIIETO U BO3HOCAIIEroCs, €CTh MHOT'O CBUIETENLCTB TOTO,
4TO (Urypa aHreina JOJDKHA ObLIa HANpPaBISATh MUCTHKOB U
CBATHIX K MPECTONTy WJIM HaKa3bIBaTh U MpOIIATh Tpexu. Heko-
TOpbIE THOCTUYECKNE BEPCHUU €pecH ‘ABYX CHJI’, KaK MBIl YBH-
UM, CKOpee UMEIOT CMBICI Ha OoJiee TO3IHEeH CTaauu Tpaju-
WY, MPU3BAaHHOW OTBEYaTh PAaBBUHUCTHYECKOW 3alIUTE IMPO-
THUB TIPEXHEN 6I/IHapHOCTI/I»2. Ho na camom nene 3HauuTENbHOE
YHCIIO MOJAOOHBIX THOCTHYECKUX TOJKOBAaHUI CBUAETEIbCTBYET
00 HX pacmpocTpaHEHHOCTH B paHHEWYIEHCKOW cpeae B Mmep-
BBIE cTOJETHS 10 PoxknecTBe XpUCTOBOM.

B ornmume ot mmopanu3ma tonkoBaHuid «bepemuT pabay
y OpureHa HET HUKaKHX COMHEHHUH IO MOBOAY (YHKIHUU MHO-
KECTBEHHOTo 4mcia B Oubieiickom cruxe BT, 1:26. Yenosek
KaK MUKPOKOCM SBJISIETCS alloreeM TBopeHm[3 U JTUIIb TIOTOMY
B JaHHOM CIIy4ae TPUMEHSETCS TIEpBOE JIMIO TJIarojia «COTBO-
pum». OpHreH NOJYePKUBAET: TOJIBKO O YEIOBEKE U HEMHOTHX
Ipyrux co3ganuax (HeOe, zemie, JlyHe W 3Be3/ax) TOBOPUTCH,
YTO OHU COTBOPEHBI HemocpeacTBeHHO borom. «Tonbko HEOO 1
3eMJIsl, COJHIIE, JIyHa W 3BE3/Ibl, H HbIHE — YEIOBEK COTBOPEHBI
[roiéw] borom; o Bcex MPOYHMX TOBOPHUTCSA, YTO OHU OBLIH CO-
3J1aHbl [TAdoow] noBeneHHEM Erox»*. O OcTaIbHBIX CO3NAHMAX
coo0maeTcs, 4T0 OHM BO3HUKIIM IO IMOBEJIEHUI0 boxuio u3
MEPBORJIEMEHTOB MATEPHU: HTAK, BOJA M 3€MJISI MPOU3BOIAT
MIPECMBIKAIOIIUXCS, )KHUBOTHBIX, NTHII, pacTeHUs. Bce 310 0T-
Hocutcst OpureHom, BropsimeMm PuiaoHy AneKkcaHIpHICKOMY,
KO BTOpPOMY (BTOPHYHOMY) TBOpeHI/IIOS. Yenosek xe obnamaet
BBICOKHMM JIOCTOMHCTBOM, T. K. B TBOPEHHUU OH paBeH IO YECTH
HeOy, 3emiie U cBeTWiaM. Bricka3biBaHHe aOCONIOTHO HEMBIC-

! Dopmupyercs muctuka «Mepkabday. Cm. nanee.

> Ibid. - P. 155.

3 Acmyc M. T'omunus I Opurena Anexcanauiickoro Ha beitue, 12. —
C. 33.

* Tam xe. — C. 34.

% 3/1ech MOXKHO CPaBHHTH TIEPBYIO TOMIIIIO OpHreHa Ha KHUTY Bbi-
tust ¢ «bepemur paba» B Munpamte: 1) Origenes. Homiliae in Genesim I,
17 // Patrologia Graeca / accurante J.-P. Migne. — Tomus XII. — Paris,
1857. — Col. 159B-160D. 2) Midrash Rabbah XII, 4-5 / Transl. into Eng-
lish rabbi H. Freedman, M. Simon. — P. 89-91.



JTUMOE JUTS 4eJIOBEeKa, BOCHIUTAHHOTO B YUCTO T'PEKO-PUMCKOM
3JUIMHUCTHYECKON KynbType. Tak OpHUreH UCMONb3yeT peauru-
03HO-¢pmnocopckre HapaOOTKU DIUIMHU3UPOBAHHOTO HWyJes
dunoHa AN KPUTUKHU S3bIYECKUX KPUTHKOB XPUCTHAHCTBA.

OpureH 3anMcTBOBaN yueHHe PUoOHa O ABYX TBOPEHHSX
BILIOTh JI0 MENbYaIIUX MOApOoOHOCTEl: cHadana bor co3man
HeOECHOT0 YeIoBeKa, a 3aTeM OH c(HOPMHUPOBAI 3EMHOTO 4eJI0-
Beka. Yuutenp OpHreHa B aJeKCaHIPHUCKOH OOrocioBcKoOn
mkosie, KinumeHT AnexkcaHapuHCKHIl HECKOJIBKO paHee TOYHO
TaK *Ke MOBTOPsUT 32 DUIOHOM €ro y4eHHE O JABYX TBOPEHHSX
yenoBeka. ['0BOpS O MEpBOM M BTOPOM TBOPEHUSIX 4YeEJIOBEKa,
Opuren Bciiex 3a OUIOHOM HCHONB3YET Ui HUX pa3IHyHbIE
IIaromsl’: 1) moiéw = facio (nenats), 2) tAdoow = plasmo (00-
pa3oBBIBaTh, MpUAaBaTh Gpopmy). [Ipu 3TOM y HUX €CTh CHHO-
HUMHYecKas napa: 1) facio = creo (TBOPUTH, CO3I[aBaTL)3, 2)
plasmo = fingo (nenutp, Baste)'. Koraa roBoputes o cotBope-
HUW Iymu (anima), IpUMEHSETCS TIAaroyl «facio», a Korga o
COTBOPEHUH AJllamMa M3 MEePCTH 3eMHOHN — Tiaroin «fingo». I'ma-
TOJIBI «fingo» U «formo» KaTerOpUYecKd HE MPUMEHSIOTCS 110
oTHomIeHHIO K nymre. CHadana bor caenan, co3nan BHyTpeHHE-
ro (HeOecHOT0) YeloBeKa, a 3aTeM 00pa30Ball BHEIIHETO (3eM-
HOT0), cOPMHUPOBAB €ro M3 3€MHON MAaTEPHH.

[TepBoe nuio riarona AOMKHO, coracHo OpureHy, moj-
YepKHYTh HENOBTOPUMOCTH IEPBOro TBOpeHHS. Bo Bcex xe
IPYTHX CIIy4asx, KOTJa pedb UAECT O BTOPOM TBOPEHHH, MPH-
MEHSIeTCA MOBEIUTENbHOE HAKIIOHEHHE TpeThero una. CBeTH-
na HebGecHole, ConHie u JIyHa — TyXOBHBIE CHMBOJIBI XpUCTa H
LlepKkBH®, M KaK TAKOBBIC SBISIOTCS OCHOBOIOJATAIONINME B

U Philo Judaeus. De opificio mundi, 62, 65, 67 // Philonis Alexan-
drini. Opera quae supersunt. — Vol. 1. — Berlin, 1896 / repr. De Gruyter. —
1962. — P. 20-22.

2 Cm. romwmn Opurena B: Patrologia Graeca/ accurante J.-P.
Migne. — Tomus XII. — Paris, 1857.

? Origenes. De principiis I, VIL, 1 // Patrologia Graeca / accurante J.-
P. Migne. — Tomus XI. — Paris, 1857. — Col. 171A.

*Ibid. I, VIL 4. — Col. 173C.

5 Acmye M. Tomunus 1 Opurena Anexcanauiickoro Ha beitue, 5. —
C. 28.



OpUTeHOBCKO# 3K3ere3e TBopeHus. Hebo kak mpecton Boxuii
(«Mepkaba») 1 HeOO Kak TBepIb (MaTepuaibHas CyOCTaHIIUA)
MPEICTABISAIOTCS AJJIETOPUYECKUMHU CHMBOJIAMUA BHYTPEHHETO,
HeOecHOro (IyXOBHOCTh, Pa3yM) W BHENIHETO (TEJIECHOCTH)
gesoBeKa .

K Mucruke «Mepkabay» unu «Jlesauto KonecHuib» ( Awyn
7257 — Maacy Mepkaba) OTHOCATCS TaKWe KIACCHYECKUE TeK-
cThl, Kak «Xexamor 3yraptu» (Mansle J[Bopubl), «Xexamor
Pac6atu» (bonbmue [Bopisr), «Peyiior Uesexkan» («Buaenns
Uesexumnna»), «Maccexer Xexanor», «Maace Mepkaday,
«Inyp Koma» u ﬂp.z l'aocTHueckoe yuenme o «Mepkabay
(7237M) — 3TO0 MyHaucTCcKas YMO3pHUTENIbHAs KOHLEIIUS O Tpe-
crone boxxuem Ha HebecHol konecHuIe. OHO YXOAUT KOPHAMU
K €BpEHCKON aloKaJIUITHYECKON JuTeparype snoxu Broporo
Xpama: cp. MHCTHYECKYIO TpaHC(QOpPMALHUI0 TeKcTa Oubieii-
ckoit kauru Uesexumnst (Ues. 1: Bunenue xonecHusl boxueit)
B KOCMOTOHHYECKYIO MOJEb IMCEBAOAMHUrpahUIecKOrd KHUTH
«Amnoxanuncuc bapyxa» (ok. 70—135) BpemeH 3/uMHU3MA, KO-
TOpast AOLLIA 10 HAacC B CUpHICKOM Bepcuu. «Anokanuncuc ba-
pyxa» (Bropas xuura bapyxa) unm mpenmecTBYOIIMH eMmy
WUCTOYHHMK HCIIOJIb30BA aBTOP PAHHEXPUCTHAHCKOTO TEKCTa
«ITocnanue BapuaBwsi». Ha mpecrosie Mepkaba (koJiecHUIE)
BocceqaeT ketep (KOpoHa: MOJHOTa W €IMHCTBO BceX cedu-
poT). 31ech KOHYaeTCs MyTh MO3HAHUS Pa3yMOM M HauWHAETCA
3KcTatudeckoe npenacrosuue Enunomy, bory. CornacHo arra-
nudeckoll Tpanunuu [V B., aymia yemoBeka crocoOHa «BOCXO-
IUTh Ha MepkalOy», ecii 4eoBeK 00J1aiaeT BOCEMbIO MOPab-
HBIMH KadecTBaMH M coOuroiaer ackedy (moct B teueHue 40
nHei): «B ToT 4ac, xorma g Bocmen Kk Mepkabe, mpo3Bydanl
rinac u3-noj [Ipecrona Cnaseiy. [{ns Bocxoxaenus kK Mepkabe
YeloBeK HaJelieH pa3yMoM, OH JOJDKEH MPOSBHTH cels Kak
«xaxam (Ddn) y-MeBUH MH-IaaTo» (MyIpel, CIOoCOOHBIN K ca-
MOCTOSITENIbHOMY Mo3HaHupo). Jyanusm mupa csera (bora) u
MUpa TbMBI (MaTepUH) CBUAETENBCTBYET O HEOOXOAMMOCTHU

! Tam xe, 2. — C. 25.
2 Synopse zur Hekhalot-Literatur / Hrsg. v. P. Schéfer in Zusam-
menarbeit mit M. Schliiter und H.G. von Mutius. — Tubingen, 1981.



CIIACCHUS-BOCCTAHOBIICHUA MHUpPA (THKKYH). DTO OCYIIECTBIIA-
€TCs Uepe3 «yCOBEPIISHCTBOBaHUE)» YeIOBeKa (1A IUKIUM) UITH
BO3POXKICHUE YeJOBeKa B €ro mnepBooOpa3 (AnaM-KaJMOH):
«COBEpUICHHBIC... CAMU CTAHOBATCA Mepkaboii,... IOTOMY 4TO
[llexnHa oOUTaeT BHYTPH HUX, KaK B CBATWIUIIE [CBSTAs CBA-
me]»l.

Uro kacaeTcst 00BEKTOB BTOPOr'O TBOPEHHUs, Mo OpHUreHy
OHHM TIPEACTABJISIOT COOOW ajuIerOpPHH TENEeCHBIX a(QeKToB,
00LINX JIFOIIM H 3Bep$[M2. WTax, MHOXKECTBEHHOE YUCIIO B BEBIT.
1:26 — 3TO TONBKO IUIIb TEpBas dK3ereTHYeckas mpoodieMa
MpH MHTEPIPETallMd TBOPEHUS 4elloBeKa. B kauecTBe momos-
HSIOUIETO0 TpUMepa MpOoaHaTU3UPyeM pa3sHOYTEHHS B 00OHMX
Oubnelickux TekcTax o TBopeHHU denoBeka (bwiT. 1:26 u BrIT.
2:7), kak ux HHTEpIpeTupytoT «bepemnt pada» u OpureH.

CHavana oOpaTUMCsi K aHTPOIOJOTHYECKUM acleKTaM Y
paHHHX pPAaBBHHOB, TOBOPSAILIMX O TBOPSHHM UYEJNOBEKa U3
HeOECHBIX M 3eMHBIX 3JeMeHTOB. CaM (akt, 4yTo B CBSILIEHHOM
[Mucanuu conepKuUTCs IBa TOBECTBOBAHUSA O COTBOPEHHH dYe-
JIOBEKa, MHTEPHPETUPYETCs KaK 3HAaK JABOWHON MpPHUPOABI
(neOecHoi u 3emHOl) uenoBeka. B «bepemut pada» XIV, 2, 4,
5 He nenaeTcs KauyeCTBEHHOTO Pa3INYeHHs] MEXIy HCTOpHEl
tBOopeHus B beit. 1:26 u briT. 2:7. Tam npusHaeTcs 0AHO €IUH-
CTBEHHOE TBOPEHHE YelIOBEKa KaK HeOECHOro M 3eMHOTO CyIIIe-
CTBa, Ybsl UCTOPHS MPOCTO MOBTOpsieTcs. [loBTOpeHue, coriac-
HO paHHMM pPaBBHHAM, HMEET CHMBOJIHYECKOE 3HAa4YCHHE:
1) o0a pacckaza 0 TBOpEHUH YeJIOBEKa HAMEKAIOT Ha CO3JaHHe
IIBYX TEPBBIX Mofei, Anama u EBbl («aBa cozmanus / hopMu-
pOBaHI/ISI>>)3; 2) 4enmoBeK TBOPUTCS Kak HeOecHOe U 3eMHOE Cy-

1 Mesilath Yesharim // Texte und Welten. Eine Anthologie zur jiidi-
schen Esoterik. — Koln, 1988. — S. 116-117; cp. rtawke: Tzophnath
Pa’anesch, 89,7-90,8 // Ibid. — S. 86-88.

2 Acmyc M. T'omunus I Opurena Anexcanauiickoro Ha beitue, 17. —
C. 38-39.
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1EeCTBO ; 3) ABa TBOPEHUS CBS3aHBI C BO3MOXKHOCTBIO JOOPBIX
U 3JIBIX nenz; 4) oIHO TBOPEHHE B OTOM MHpE, Apyroe — B Oy-
AyLIEM ane3. [Mocnenuuit Tun ToakoBanus B «bepemur padar»
COOTHOCHUT 00a TBOPEHUS C KU3HBIO B 3TOM MHUPE U B MECCHaH-
cKoe BpeMsi. B 3TOM KOHTEKcTe MpeaCcTaBiIsieT UHTEpEC Cleay-
fomee coodOmenne: paBBHHUCTHYEcKas mkona [llammas (bet-
[[Tammaif) yuuna, 9To TBOPEHHE B 3TOM MHUpPE U TBOPEHHE B
OyayuieMm mMupe OyaeT MPOUCXOAUTH HE OJMHAKOBBIM 00pa3oM.
B sTOoM Mupe cHadana TBOPSATCS KOXa M IUIOTh, a 3aTeM >KHJIBI
U KOCTU. B Oyaymiem ke Mupe BCe NpPOU30HAET HA0OOPOT.
Hamportus, pasBunuctudeckas mkona ['mmnens (ber-Xwuen)
y4uia, 9To 00a TBOpeHUs OyIyT MPOTEKaTh B OJWHAKOBOH IO-
cnenoBarenbHocTU. [llkona I'miens mpuaepkuBanach TOUKH
3pEHUs], YTO BOCKPECEHNE — 3TO CBOETO POJia HOBOE TBOPEHHUE,
COOTBETCTBYIOII[EE 110 CBOEMY XOJy U JIE€TalsIM MEpPBOMY TBO-
penuto. HamnuecTByeT, Tak cKa3aTb, MEXaHU3M TBOPEHHS.
Konnennus mkons! [IlaMMast, HarpoTHB, HCXOIUT U3 TOTO, YTO
Iyla Kak JAyXOBHas CyOCTaHIMS CYIIECTBYET HEIPEPBIBHO H
BCJIEZICTBHE 3TOTO IMPEAIIECTBYET BOCCTAHOBICHHIO TeNla B 3C-
XaTOJIOTUYECKOW TepcrekTrBe. TakuM o0pa3oM peyb HE HJIET
HU 0 KaKOM «HOBOM» HIIH «IIOBTOPHOM» TBOPEHHUH, a 00 OKOH-
YaHWW MPOLEcCca, KOTOPBIA BKIIOYACT pasiUduHbIe Tpanchop-
Malli{ TEJIECHOCTU. DTO yTBEPKICHHE MPEICTABISIET UHTEPEC
MIOCTOJIBKY, IIOCKOJBKY OHO JOMYCKAaeT pa3lndHbIe CTaAUM Te-
JIECHOCTH.

CorunacHo paBy Jleaszapy, yesnoBedeckass Ipupoia COCTOUT
U3 YeThIpeX JIEMEHTOB HEOECHBIX CYLIECTB, TO €CTh aHTEJIOB, U
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W3 YeThIpeX 3JEMEHTOB «HHU3LIUX CYIIECTB», TO €CTh >KMBOT-
ubIX. «Pap Momya Gen HeeMust rOBOPUT OT MMEHH paBa XaHH-
Hbl Oap Mixaka u paBBUHOB OT MMEHHU pasa Jleazapa: OH co-
3/1aJ1 €T0 C YeThIPhMS CBOMCTBAMHU BBICIIHX [CyIIECTB] U C de-
THIPbMSI CBOMCTBaMU HM3IIMX [cymiecTB]. CBoicTBa BBICIIMX
[cymiecTB] cnmemyroiue: OH np;{MOCTo;[mnﬁl, KaK CIyXXalue
aHTelNlbl; OH TOBOPHT, KakK CIy’>Kall[de aHTeNbl; OH MOHHMAET,
Kak CIy’>Kall[ie aHTeNbl; U OH BHUJUT, KaK CIIy)Kalllue aHTrebl.
Pa3Be xuBotHoe He BUaMT? IlopasutensHo! Ho oH [B3risan
YenoBeKa| HalpaBiieH U Ha OOK [T. €. y ueloBeKa ecTb OOKOBOE
3penue]. CBolicTBa HM3IMIMX [CyIIECTB| CIEAYIOLIUE: OH €CT U
MIbET, KaK )KMBOTHOE; OH IUIOJAOBHUT U PAa3MHOXKAETCS, KaK JKH-
BOTHOE; OH BBIJCISIET HCHPAXHEHHUS, KaK >XUBOTHOE; U OH
YMHUPAET, KaK >KMBOTHOEY .

3necy HampammBaercs cpaBHeHHe ¢ «bepemmut paba»
XIV, 3. B Hem TOBOpHUTCS, YTO YEJIIOBEK COTBOPEH JABAXKIBI:
MepBBIi pa3 kak HeOecHoe, a 3aTeM BTOPOH pa3 Kak 3eMHOE
CYIIECTBO: «OBUIO NIBa TBOPEHHUs [4yenoBeka], [0AHO MpHYacT-
HOEe TpHpojie] HEOSCHBIX CYINECTB, [Apyroe] — 3eMHBIX CY-
miecTB». [IpaBna, 1Ba TBOpEHUS MOHUMAIOTCSA HE B TUIATOHHYE-
CKOM CMBICIIEe ABYXCTaAuMHOCTH, Kak y ®unona u OpureHa, a
YKa3bIBaeTCs Ha KOMIUIEKCHYIO (IBOWHYIO) MPUPOAY YETOBEKA.
B »TOM TekcTe peub Takke MIET O TBOPEHHUH UYEJIOBEKA C 4e-
THIPbMsI CBOMCTBaMH BBICIIUX CYILIECTB, T. €. aHIEJIOB, U de-
THIPbMSI CBOMCTBaAMH HU3LIUX CYLIECTB, T. €. )KUBOTHBIX. Jlanee
Bce MOBTOpsieTcs, Kak B «bepemur pada» VIII, 11. Oxnako
no0aBisIFOTCA pasMbiiuieHuss 00 o6paze u nogobuun Boxuewm:
mo o0pa3zy u 1moaoOui0 boXKHIO COTBOPEHBI TOJIBKO HEOECHBIC
CyIlIeCcTBa, a HE 3eMHbIe. Bce 3TO MOKHO JOIOJIHUTH €lIe OJl-

! Takyio e apryMenTamuio Msl BeTpetuM y JIakTaHuus: status rec-
tus, homo erectus.

2 Bereschit Rabba mit Kritischem Apparat und Kommentar / Hrsg. J.
Theodor. — S. 64-65. Ha npeBHeeBpeiickom Hammcano: «bor co3nan ero
YeTHIPbMSI TBOPEHHMSIMH BBICIIMX M YETBIPEMsI TBOPEHHSMH HU3IINX [CY-
mecTB]» (70n2n YR 7797191 NN YIIX 12 X12). MBI 10CTATOYHO BOJILHO
HEPEBOJIIM 3TO BBIPAKEHUEM «C YETHIpbMs CBOMcTBaMm»: cM. Midrash
Rabbah VIII, 11 / Transl. into English rabbi H. Freedman, M. Simon. — P.
61.



HUM MecToM u3 «bepemmt pabda» XII, 8, cormacHo KoTopomy
bor nocne nepBoro 1Hs TBOpEHUs MONEPEMEHHO JI€Hb OTO JHS
TBOPWJI TO HEOECHBIX, TO 3€MHBIX CcO3/aHuil (HeOOCBOa — pac-
TEHUS] — CBETUJIa — PBIOBI), IOKA Ha MIECTOH JeHb JeNI0 He JI0-
[IUIO 10 TBOPEHMsI desioBeKa. bor moskemnan co3naTh yegoBeKa
13 HEOECHBIX U 3€MHBIX 3JIEMEHTOB, YTOOBI B MUpPE BOI[APHIIACh
YPABHOBEIICHHOCTh, TAPMOHHS .

B tekcre «bepemut pada» VIII, 11 nabGmronaercs myainu-
CTHYECKas MOJOIUIeKa MBICIH: YIOMHWHAaeMble 3/1eCh XapakTe-
PUCTHKH HU3LIMX CYLIECTB KAaCAIOTCS HCKIIOYUTEIHHO Telec-
HOW KoH(purypaumu uenoBeka. HampoTuB, XapaKTepHCTUKU
BBICIIUX CYIIECTB KOHIEHTPUPYIOTCA HA JYXOBHOW CIIOCOOHO-
CTH YeJIOBEYECKOTo BOCHPHSTHA. [log TIaroioM «BHIAETH»
3/1€Ch SIBHO TOJIpa3yMeBaETCsl HE TOJIBKO YyBCTBEHHOE BOCIIPHU-
SATHE, HO TaKXe CHOCOOHOCTh aHATU3WPOBATh YBUICHHOE pa-
3yMOM: HHKaKO€ HEpa3yMHOE >KMBOTHOE HE MOXET BHJIETh
cOoky. K HH3IIUM XapakTepucTHKaM OTHOCATCA (QYHKIIUH, CBS-
3aHHBIE HETIOCPEACTBEHHO C YeJIOBEYECKHM TEIOM (€CTh, IHTh,
BBIICIISITh OTXOJIBI), a TAK)KE eIllle JABa KOMIIOHEHTa — MOJIOBBIE
MpHU3HAKK Pa3MHOXXEHUS W CMepTHOcTh. Mrtak, Hemocpen-
CTBEHHO CBSI3bIBAIOTCSI Pa3MHOXEHHE U CMEPTHOCTh. BbICka-
3pIBaHKe, puBoauMoe B «bepemmur pada» VIII, 11, npeacras-
JSeT WHTEpeC B TOM IUIaHE, 4TO JOMYyCKAaeTCs HaJdue TBap-
HBIX JKMBBIX CYIIECTB, Ha KOTOPBIX HE paCHpPOCTPAHAETCS
CMEpTHOCTh, TaK KaK y HUX HET Hallel TeJIECHOCTU. DTO OTJIU-
yaeTcst oT KoHuenuuu OpureHa, CBA3BIBAIOIIEH TEJIECHOCTh U
MaTepUAIBHOCTD (KOTOpasi MOKET OBITh OT TOHKOM 110 Tpy0oif),
HO HE CBS3BIBAIOIIEH HEOOXOAUMBIM 00pa3oM MaTepHaATbHOCTh
U CMEPTHOCT.

Yacte unTepnperanuii B «bepemmut pada» CKOHLEHTPUPO-
BaHa Ha CBOMCTBax HeOECHBIX cymiecTB. [IOCKOJBKY YeloBeK
MPUYACTEH HE TOJBKO 3€MHOH, HO M HEOECHOW MNpupojae u
CpPOAHM HEOECHBIM CYIIECTBaM, TO OH TaKXke COTBOPEH MO 00-
pazy boxwuro. Crnenyromuii TEKCT OTYETIMBO HIUIIOCTPUPYET
Takoe OorocioBckoe moHuManue. PaB Tudpaii roBopur OT

! Midrash Rabbah XII, 8 / Transl. into English rabbi H. Freedman,
M. Simon. — P. 94.



WMEHH paBa AxXa: HEOECHBIE CYIIeCTBa COTBOPEHHI Kak 0o0pa3 u
nonobue boxun, 1 OHKM HE Pa3MHOXKAIOTCS, TOTAA KaK 3eMHbIE
CyIIECTBa Pa3MHOKAIOTCS, HO HE CO3JIaHbl O 00pa3y W MoJ0-
om0 Boxmio'. Dti aBe IPUPOABD) YEIIOBEKA O3HAYalT B
CBOIO O4YEpellb M JBE Pa3IMYHBIX CKJIOHHOCTH €T0 BOJIM: HH-
TEHIH OJHOH — K HeOeCHOMY, BEUHOMY, 0J1aroMy, a HHTEHIINS
JIpyrol — KO BCEMY 3€MHOMY, CMEPTHOMY U 37oMy . «Taprym
nceBno-Monadana» ropopur, uro bor co3nman yenoBeka ¢ ABy-
Ms1 HAaKJIOHHOCTSIMHU K JOOPBIM U 311bIM jAenaM. YToObl chopmu-
poBaTh TeJIo 4enoBeka, bor B3sul mpax co CBAILIEHHOTO MECTa,
T. €. XpaMa, 1 Ipax ¢ 4eThlpex KoH1oB cBeta: «1 co3man 'oc-
noab bor yenoBeka B ByX TBOPEHHSIX; M B35 Ipax OT MECTa
JIoMa CBSITHIMIIA (RWTPK N2 INKM) U OT YETHIPEX BETPOB MUPA
(Xn2Y ST NY2INMY), B CMEIIAN ¢ BOAaMH MHpA, U CO3MAN €ro
KpacHBIM, YEePHBIM U O€JIbIM; U BIOXHYJ B €r0 HO3/APH JAyHOBE-
HHE KHU3HH..» B «bepemnt pabay» QukcHpyercss ITHMOJIOTH-
geckas CBA3Ka riarojia «00pa3oBBIBaTh» M CYIIECTBHUTEIHLHOTO
«cK0HHOCTBY . Chrozan Humuu yCMaTpUBAET B 3TOM IUXOTO-
MHUHU 0cOOYI0 POJIb, KOTOPYIO UIPAeT MEPBHI YeJIOBEK B PABBH-
HUCTUYECKOM OOTOCJIOBUU. Y HEro polib nocpenHHKaS. ITo
3TOM JIOTMKE BPOKJEHHAs! CKIIOHHOCTh K IJIOXOMY HE O3HA4aeT
MIpeIoNpeieJIeHHe KO TIPeXy, a SBISETCS YCIOBHEM JUISl TO-
CpeIHHYECTBA MEXKIY 36MHBIM «CKBEPHBIM MHUPOM» M Hebec-
HBIM «Ojarum mupom». Huamu paccmarpuBaeT 3TO TOJIKOBA-
HUE KaK HaMEK Ha Mapajuielb MeXIy nepBbiM AnamoMm U Mec-

! Bereschit Rabba mit Kritischem Apparat und Kommentar / Hrsg. J.
Theodor. — S. 128. Midrash Rabbah XIV, 3 / Transl. into English rabbi H.
Freedman, M. Simon. — P. 112.

2 Bereschit Rabba mit Kritischem Apparat und Kommentar / Hrsg. J.
Theodor. — S. 129. Midrash Rabbah XIV, 4 / Transl. into English rabbi H.
Freedman, M. Simon. — P. 112-113.

? Targum Pseudo-Jonathan: Genesis (Aramaic Bible) / trans. M.
Maher. — Vol. 1B. — Edinburgh, 1992. — P. 22.

4 Bereschit Rabba mit Kritischem Apparat und Kommentar / Hrsg. J.
Theodor. — S. 129. Midrash Rabbah XIV, 4 / Transl. into English rabbi H.
Freedman, M. Simon. — P. 113.

* Niditch S. The Cosmic Adam: Man as Mediator in Rabbinic Litera-
ture // Journal for the Study of Judaism. — Nr. 34 — Leiden, 1983. — P. 140.



CUell, KOTOPBIH CUHMTAETCA HCKIIOYHUTENBHBIM ITOCPEIHUKOM
Mexy borom u moapmu.

JIBe CKJIOHHOCTH 4eJOBEYECKOH MPHUPOIBl BBI3BIBAIOT
HANPSOKEHHYIO CUTYAIlUIO CPEeIu «IyXOBHBIX cui». «bepemmr
paba» mepegaer OIHO TOJKOBAaHHE, KOTOPOE BOCIIPOU3BOAMT
4acTo JOKYMEHTHpyeMylo B Mujpaiie TOYKY 3peHHUs O Ipe-
BEHTHUBHOM COIIEpHUYECTBE MEXIy ciyramMu boxuumMu u B
JAHHOM clly4yae elle He COTBOPEHHBIM 4eloBeKoM. CoriiacHO
STON TpaAWIMK PAaBBUHUCTUYECKOW 3K3ere3bl, HaKaHyHE CO-
3MaHus 4enoBeka nepex borom mpesacranu n000Bb, CIpaBe-
JTUBOCTH, HCTUHA U MUD (maetcs ccbuika Ha [1c. 84:11). IlepBbie
IIBE CWJIBI KENaId COTBOPECHHE 4YeNOBEKa, KOTOPBIH OCyIIe-
cTBUI OBl Jieja JI00BU U CHIPaBeIMBOCTH, TOBOPs: «Jla Oynmer
COTBOpeH». HampoTuB, HCTHHA ¥ MUP OTBEPraJid COTBOPEHHE
YeNoBeKa, MOTOMY YTO YE€IOBEYECTBO OyleT MOJIHO JDKUBOCTU
W TIPUHECIO OBl Ha 3eMIII0 Maccy KOHCbJII/IKTOBl. OHu ropopmin
Bory: «/la He Oynet corBopen». bor npeasunen, 4ro ot Axama
HapojsTcsl ckBepHble Moau. Ho bor taxke npensuaen, uto He
cotBopu OH Anama, TO He ObUTO OBI TPAaBEIHBIX M CBSTHIX JIFO-
nei. [Toromy bor co3man genoBeka U MPOSIBUII CBOE MUJIOCEP-
mme’. Kak amomornus TBOPEHUS YelOBeKa MPHUBOAMTCS CCHLIKA
Ha [lc. 1:6: «M6o 3Haer ['ocmonp myTh MpaBegHBIX, a MYTh
HEYECTUBBIX MTOTUOHET.

B TonkoBaHME O TBOpEHHH YENOBEKa, KaK U BO MHOTHE
IpyTHe TOJIKOBAaHUS, BCTPOSHO CHMBOJIMYECKOE YKa3aHHE Ha
XpaM: AJlaM COTBOPEH Ha MECTE CBOETO MpUMHpeHus ¢ borom,
Ha MECTe >KePTBOIPUHOMIEHNSI U MOJUTBHI, T. €. HA MECTE Xpa-
Ma. DTO Takxke HaMeK Ha OuOieiickoe MOHMMaHUE YelOBeKa
KaK CBALICHHUKA, Ha €ro (PYHKIHUIO IOCPEIHHKA MEXKIY 3eM-
HBIM U HEOECHBIM MHUPOM. 3[1eCh aJUIIO3Us Ha CHHAHCKOE OT-
KpoBeHue Hapoay Wspawns: «Ber Oymere y MeHs mapcTBom
CBSIIIEHHUKOB U HapojoMm cBiaTeiM» (Mcx. 19:6). T. e. Bech

! Bereschit Rabba mit Kritischem Apparat und Kommentar / Hrsg. J.
Theodor. — S. 60. Midrash Rabbah VIII, 5 / Transl. into English rabbi H.
Freedman, M. Simon. — P. 58.

2 Bereschit Rabba mit Kritischem Apparat und Kommentar / Hrsg. J.
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Freedman, M. Simon. — P. 57.



HApoJA JOJDKEH OBITh CBSIIEHCTBOM, NMpHUHAIUIekKAIUM bory-
Hap ¥ NpUYacTHBIM Ero JOCTOWHCTBY: «HApOX CBATHIA Y
locnoga, Bora TBoero: Tebst m3bpan ['ocmoap, bor TBoi»
(BTop. 7:6). Benp kacaTenbHO MECCHAHCKOTO BPEMEHH IIPOPO-
KH TpeJCKa3bIBalld, YTO BeCh M3pamip CTaHET HapOIOM CBA-
LICHHUKOB: «BbI Oymere Ha3bIBaThCs CBSIEHHUKaMH ['ocmona,
ciyxurensiMu bora Hamero Oyayt uMmeHoBath Bacy (Mc. 61:6;
cp. 56:6-7).

Bborocnosckas monens OpureHa, onuceiBaromias rpexomna-
JIeHWEe pPa3syMHBIX CO3/IaHUM, CXEMaTUYHO BBITJIAOUT Tak: B
Havaje OBUIO COTBOPEHHE TOMOTEHHBIX Pa3yMHBIX CYIIECTB
(Ccp. PaBBUHUCTHYECKYIO KOHIICMIHIO «KOJUIEKTUBHOTO Aa-
May) B IpeCylIecTBOBaBIIeM Mupe B Omu3octu boxueil. Bee
OBUIH COTBOPEHBI OJMHAKOBO, HE OBLIO YIIEpOHOCTH WM TPH-
BUJIETHPOBAHHOCTH. 3aTEM BCE IPUXOAUT B JBUKEHHUE U paB-
HOBecHe HapymaeTcs. BeiencTBue cBoOOABI BOTU BO3MOXKHO
Kak nogpaxanue bory, Tak u ornagenue ot Hero. [Ipuunna u
JIBUXKYyIasg cuia oTnafeHus oT bora 3akirodaercs B camMux
COTBOPEHHBIX pa3yMHBIX cymiecTBax. OHu yaansores ot bora.
[To ux coOCTBEHHOMY COM3BOJICHHIO TEIEPh MOSBISIETCS paz-
JUYHOCTB, pazHooOpa3ue. YelloBeK OKas3bIBaeTCcs B HOBOM CO-
CTOSIHUM MHOKECTBEHHOCTH, JIIOJAM HAaXOASTCS B PazIUYHON
yaaneHHocTH oT bora. MHOXECTBEHHOCTb, IO TIPEYECKUM
MIpE/ICTABICHUSM, SIBISICTCS] YXYyIIIIEHHEM €IMHCTBA. J[yXOBHbIE
CyIIECTBa U3TOHAIOTCS B 3eMHBbIe Tena. OTpaxkeHue nedexTa u
ymepba HaOmogaeTcss B HOBOM o0pase CyIIeCTBOBaHUS, BO
BTOpOM TBOpeHHH. Ho 3TO HuCHazeHHe — TOJBKO IepexoHas
¢a3a, a He koHel. Kputuku OpureHa CYuTarOT, 4TO OH yMalsieT
3HaUYE€HHWE MHpA, CUUTasl €ro BTOPHIM TBOPEHHEM, HAIIOJIHEH-
HBIM CTpaJaHueM u CcKopObro. Hepeako maTposiord roBopsr,
y10 OpHUreH HUCHBITBIBAET MO OTHOIIEHHIO K 36MHOMY MHDY
antunaTtuio. Kak mokaszaTeiabcTBO paccMaTpHUBAETCs €ro Hjes o
JIBOMHOM TBOPCHHH.

[Ipexxne Bcero, B counnenuu «O Havanax» OpHUreH uzia-
raeT CBOM TEOJOTyMeH O ABOWHOM TBOPEHMHM: TPEX MEPBO3JaH-
HBIX JKMBBIX CylIecTB MoOyami bora K COTBOpEeHHIO MaTepH-



NBHOTO, T. €. MHOXKECTBEHHOTO M Pa3sHOOGPasHOro, Mupa' . Bor
BOO(OPMIISIET CIIOKUBIIYIOCSA HE IO Ero Bolie JeCTpYKTHBHYIO
CUTyalHMIo, T. €. KOHCTPYKTUBHUpYET, HopMaiu3yeT ee. K mare-
pHATEHOMY MHUPY MO0 HEOOXOAWMOCTH OTHOCHUTCS TEIECHOCTD.
OpureH uznaraer B 3TOH KHUIE «yUEHHE O TEJIECHOH Mpupo-
niey: «pazHooOpasue MUpa HE MOXKET CYLIeCTBOBaTh 0e3 Tem’.
Ta >xe MbIcib 3By4HT U B ero counHeHuu «lIpotus Llenbcar:
«Benp y Bcex TeNECHBIX CYLIECTB B OCHOBAaHUU JIEKUT OJHA U
Ta )K€ Marepus. A 3Ta MOCIEIHSSA IO CBOCH Mpupoje Oeckade-
CTBEHHA H 0€3 ONpeesIeHHOTO BHIA U q)opMLI»3. [Ipuuem muta-
ToHHK AMMoHMI Cakkac yumi Opurena ¢ [Imotunom, aro Gec-
KayeCTBEHHOCTh M O€3BHIHOCTH ecTh 370. KoHuenmws Toro,
YTO pa3yMHBIE CYIIECTBA OBLIM CO3JIaHBI CHayajla OecTeNecHbI-
MU M AYXOBHBIMH, aBTOMaTHYECKH MPHUBOJIUT K DSy BBITEKa-
IOIUX U3 Hee BompocoB. K ueMy OTHOCSTCS MOBECTBOBAHUS O
TBOpeHnu uenoBeka B beit. 1:26 u beiT. 2:7? JlomyctumMo nu
OTHECTH 00a TEKCTa TOJBKO K JYXOBHOMY TBopeHuio? Eciu
MIPU3HATh TaKXe M TEJIECHOE CO3JaHME YEJOBEKa N0 MEpPBOTO
rpexa Agama u EBbI, TO Kakoro Buja ObUIM TOTHA UX Tella J0
rpexomnajenus? EcTb nu CBA3b MEXIY TEIOM U I'pexoM?
«IlepBas romunus Ha kHUTY bbrtusa» (13), momenmas no
Hac JIMIIb B mepeBoje PyduHa, KaxxeTcss COOTBETCTBYET B 00-
IIEM W LIEJIOM H3JIO)KEHHOMY B KHUTe «O Hauangax» MHEHHIO
KacaTelbHO JByXCTaiuilHoro TBOpeHHsa. OpureH roBOpUT
3/1eCh He O HEOECHBIX M 3€MHBIX JIEMEHTaX B MPUPOJIE YeTIOBE-
Ka, KaKk 3To oTMeuanoch B «bepemut paba», a 0 «HEOECHOM»
YEJIOBEKE U «3€MHOM» UEJIOBEKE, KOTOPhIE COOTBETCTBYIOT AY-

! Jacobsen A. C. L. The Construction of Man according to Irenaeus
and Origen // Korper und Seele, Aspekte spétantiker Anthropologie /
Hrsg. v. Feichtinger, B.; Lake, S.; Seng, H. — Miinchen 2006. — S. 83-85.

2 Opuzen. O nauanax 11, I, 4 // Opuzen. O nauanax. Ilporus Lensca
; mep. JI. Iucapesa. — CII6., 2008. — C. 149. Cp. Tam xe, I, VIL, 1. — C.
134; tam xe II, 111, 3. — C. 156-157.

? Opuzen. Hporus Lensca IV, LVI // Opuzen. O nauanax. [porus
Henbca. — C. 741.



xoBHOMY TBopeHHIO (BrIT. 1:26) 1 Tenecaomy TBopeHuto (BHIT.
2:7)1.

AHAJOTHYHO TBOPEHHUIO MHpPa, YbUM HA4ajOM SBHIIOCH
«IyXOBHOE» He0O, MEepPBBHIM MOMEHTOM TBOPEHHS 4YeIIOBEKa
OpureH cuuTaeT co3JaHue IyXa U AYLIH, a BTOPHIM MOMEHTOM
— tena. «bor, coTBopuB yxe mpexiae HeOO, HbIHE TBOPHT
TBepab. [eiicTBuTenbHO, ciepBa OH COTBOPHI Takoe HeOo, O
koropoMm On rosopurt: Heb6o — npecron Moii (Hc. 66:1). [Torom
’Ke TBOPHUT TBEPJIb, TO €CTh TEIECHOE He6o’. Bextb BOsIKOE Telo,
0e3 COMHEHHs, TBEPAO W MPOYHO; IOTOMY OHO H Pa3AeiuiIo
MEXIy BOJOK, KOTOopas Haa HeOOM, U BOJIOI0, KOTOpas IOJ
HeboM (BeIT. 1:7). A Kak Bce, 4TO HaMepeBaJcsl COTBOPHUTH bor,
[momkHO OBIIO] COCTOATH M3 AyXa U Teja, MOTOMY M FOBOPHUT-
cs, YTO B Hadajle M MpPexJae BCero ObUIO COTBOpeHO HeDo, TO
€CTh BCsKas AyXOBHas CyOCTaHLUS, HA KOTOPOH, Kak Obl Ha
HEKOEM TPECToJie W ceaanuiie, nokoutcs bor. A 3to HebO,
KOTOpOE — TBEepAb, TesecHO. Y mosToMy TO mepBoe He00, KOTO-
pOe MBI Ha3BaJli TyXOBHBIM, SBISAETCS HAIIUM YMOM, KOTOPBIH
U caM €CTh JyX, TO €CTh Hall JAYXOBHBIH YeJIOBEK, KOTOPBIH
3puUT U cosepuaer bora. A 3To TenecHoe HeOO, Ha3BIBaEMOE
TBEPABIO, SIBIIETCS HAIIUM BHEUIHHM YEIOBEKOM, KOTOPBIH
[JIAIUT TelecHbIMU [ouamu]. Y1 TOYHO Tak e, Kak TBEPIb
Ha3BaHa HEOOM IIOTOMY, YTO OHA OTACINSAET BOJBI, HAXOIAIIHE-
csl HaJ HEH, OT BOJ, HaXOMAIIUXCS IOJ HEH, TaKk M 4YeJIOBEK,
OyZAy4H B Telle, €CIIM CMOXKET OTACIHUTh U PA3IMYUTh BBHIIIHIOKO

! Acmye M. T'omunus 1 Opurena Anexcannuiickoro Ha beitue, 13.
C.34. DTOT TEKCT KOHLENTYyaJbHO CO3BydeH ero romunuu Ha IlecHs
[ecneii: Origenes. Homiliae in Canticum canticorum (Prologus) // Patro-
logia Graeca / accurante J.-P. Migne. — Tomus XIII. — Paris, 1862. -
Col. 67B.

? Opuren NpoxoIKAET MOCIENOBATENBHO BTOPUTs Dutony: cM. Du-
non Anexcandpuiickui. O COTBOPEHMH Mupa corninacHo Mowucer, 36 //
Qunon Anexcanopuiickuti. TonkoBanus Berxoro 3asera. — M., 2000. —
C. 57. Philo Judaeus. De opificio mundi, 36 // Philonis Alexandrini. Ope-
ra quae supersunt. — Vol. 1. — Berlin, 1896 / repr. De Gruyter. — 1962. —
Col. 11.

3
Jlar.: mens.



BOJY, HaJ TBEPHAbIO, OT TOH, KOTOpas MOJ TBEPIBIO, CAM TOXKE
CTAaHET HAa3BIBATHCS HEGOM, TO €CTh HEOECHBIM YCTOBEKOMY .

B stom Opuren BepHo cieayer ®uinoHy AJeKkcaHApHUil-
CKOMY, KOTOPBIA TOBOPHT O JIBYX CIEAYIOUIMX JIPYT 3a APYTOM
TBOpeHUsX 4enoBeka. Kak nmepsoe TBopeHne OUIOHOM HHTEp-
npetupyetcst beiT. 1:26. B Tpaktare «O coTBOpeHUM Mupa co-
rnacHo Mowucetoy» OUIOH HEJBYCMBICICHHO YYHT O JBYX TBO-
peHusix denoBeka. OH pa3nuyaeT MEXIy TBOPEHHEM HAealb-
HOT'O YeJIOBeKa M KOHKPETHOTO («4acTHOTo») yenoBeka. I[lep-
BOE TBOPEHHE YeJOBEKa: YEIOBEK «BO3HUKaeT ‘To obpa3y bo-
xuro 1 1o nogoburo’ (berT. 1:26). Bechma Xopomo, 4T0 HUYTO
13 BO3HHKIIEro He yrnonobieno bory Oomnee, wem denoBek. Ho
MyCTh HUKTO HE MPEACTaBISIET 3TO Mono0ue B 4epTax Tejec-
HBIX, 100 HU bor He UMeeT BUAa YeloBeKa, HU TENO YeIoBeYe-
ckoe He OoromomobHo. OO0 00pa3se ’ke TOBOPUTCS MO OTHOIIE-
HUIO K BOIUTEIBCTBYIOLIEMY OyIIH yMy. Beab B COOTBETCTBHU
C TeM €IUHBIM IS BCETO [YMOM, TOCITY)KHBIIUM]| KakK ObI mep-
B0oOOpa3oM, ObIT co3laH [yM], CYyIIECTBYIOIIMHA y KaxJ0TO B
OTIENBHOCTH, U B HEKOTOPOM CMBICIIE SIBISIOMIMNCS OOrom
TOTO, KTO €r0 COJAEPKUT U XpaHUT. Bear Tem Jlorocom, koto-
pBIM 00NafaeT Benuyaimuii BoauTenbCcTBYOMUI BO BCEM MHU-
pe, o0Onamaer, Kak BUAHO, U YEIOBEUYECKUH YM B 4eIIOBEKE) .
Urax, obpa3 boxwuii B uenoBeke — ero pa3ym. «Becbma xe xo-
poIIO, YTO, Ha3BaB POJ YEIOBEKOM, OH JeIaeT pa3indyue, roBo-
psi, 9To OBUTM CO3JaHBl BHIBI MY)XCKOH U KCHCKHU (M3 HUX
KaXABII 110 OTACIBHOCTH €Ile He MOJydrsT 00JIHKa), TOCKOJIb-
KY POJA COCTaBISIOT camble ONM3KKE BUIBI U SBISIFOTCA, KaK B
3epKaie, TeM, KTO CIocoOeH OCTpo BHCTEY . DOUIOH HHTEp-

! Acmye M. Tomunus 1 Opurena Anexcanauiickoro Ha beitue, 2. —
C. 25-26.

2 duaon Anexcanoputickuti. O COTBOPEHHH MHpa corjacHo Mou-
cew, 69 // @uion Anexcanopuiickuii. TonxoBanusi Berxoro 3aBera. —
C. 65-66. Philo Judaeus. De opificio mundi, 69 // Philonis Alexandrini.
Opera quae supersunt. — Vol. 1.— Berlin, 1896/ repr. De Gruyter. —
1962. — Col. 23.

* dunon Anexcanoputickuti. O cOTBOpEHHH MHpa coriacHo Mou-
cewo, 76 // @uion Anexcanopuiickuii. TonxoBanusi Berxoro 3aBera. —



npetupyeT BeIT. 2:7 Kak BTOpOe TBOPEHHE «3€MHOI'0» YEJIOBE-
ka: «CyIecTByeT OrpoMHasi pa3HUIA MEXAY CO3JaHHBIM Te-
Mepb 4eJI0OBEKOM M TeM, YTO BO3HHUK paHee Mo o0pasy boxwuro.
Benr nmocnenuuii, coO3TaHHBIA YyYBCTBEHHBIM, YK€ YYaCTBYET B
KaueCTBEHHOCTH, COCTaBJICHHBIM W3 IyIIH U TeJa, SBICH
MYXXYUHON WM >KSHIIMHOW, CMEPTHBIA 1O mpupone. pyroi
’Ke — HeKHd BHJ 1o o0paszy boxxuio, wim pon, wid nevars,
YMOTIOCTUTAeMbIH, OECTEIIECHBIH, €Ille HU MYXKCKOTO, HU KCH-
CKOTO TI0JIa, TI0 PHPO/IC HETICHHBIIH» .

TBopenue mupa, corsiacHo OpureHy, aHaJOTHYHO TBOpe-
Huto uesnoseka. [lo OpureHy, OJHO3HAYHO HCIIOJIB3YIOMIEMY
TUTATOHUYECKYI0 M (DUIOHOBCKYIO MOJEJb, YEIOBEK SIBISIETCS
CBOET0 poJla MHUKpPOKOCMOM (mundus minor): «UWtak, mocie
TOTO Kak BCE BMJIMMOE HAaMHU BO3HHKJIO MoBejeHHEM boxxuum
uype3 CiioBo Ero u yctpoeH ObLI 3TOT HEOOBSATHBIA BUIAMMBIN
MHUpP, H OJHOBPEMEHHO B (OpME aUIeTOPHH OBUIO MOKa3aHO
BCE, YTO MOKET YKPACUTh MEHBUIMI MHp, TO €CTh YEJIOBEKa,
TOTJa U CO3/IaeTCsI YENIOBEK TaK, Kak 00 9TOM pacCKa3bIBaeTcs B
CIENYIOIUX [CTpOKaX]»z. OpureH mnpu OLEHKE TEIECHOCTH
MOCTOSIHHO KOJISOAJNCsl MEXIY XPHCTHAHCTBOM M S3BIYECTBOM.
Ha nytu BoccTaHoBiIeHUS Majiiei ymu B IyX 4EJIOBEK OCBO-
00XaeTcss B MTOre OT MaTEPUANbHOW, 36MHOW TEIECHOCTH.
XOTs 3Ta TENECHOCTh HE UCTOYHHMK 3714, HO B HEM moMeIiaercs
najmas ayma. [Io BockpeceHHH 4eNoBEK IMoydaeT UHOe, JY-

C. 67. Philo Judaeus. De opificio mundi, 76 // Philonis Alexandrini. Ope-
ra quae supersunt. — Col. 25.

' @unon Anexcanoputickuti. O COTBOPEHHH MHpa corjacHo Mou-
cewo, 134 // @uaon Anexcanopuiickuii. TonkoBanus Berxoro 3aBera. —
M., 2000. — C. 82-83. Philo Judaeus. De opificio mundi, 134 // Philonis
Alexandrini. Opera quae supersunt. — Vol. 1. — Col. 46.

2 Acmyc M. T'omunus I Opurena Anexcanauiickoro Ha beitue, 11. —
C. 33. Ha narunckom B nepenaue Pypuna: Cum ergo quae omnia fierent
quae videntur iussu Dei per Verbum eius, et praepareretur immensus iste
visibilis mundus, simul autem et per allegoriae figuram ostendetur quae
essent quae exomare possent minorem mundum, id est hominem. Ori-
genes. Homilia I, 11 in Genesim // Patrologia Graeca/ accurante J.-P.
Migne. — Tomus XII. — Paris, 1857. — Col. 154D.



XOBHOE TeJI0, KOTOPOE HETIEHHO U OyneT o0uTaTh Ha Hebecax .
Peun sBHO maer 00 mHTepmnperanuu 1 Kop. 15:40-41: «Ecth
Tena HeOEeCHBIE U Tella 3eMHbIe; HO UHasl claBa HeOECHBIX, HHAS
3eMHBIX. MlHas ciiaBa cONHIA, WHAs CliaBa JIyHbI, HHAS 3BE3[; U
3Be3/1a OT 3Be3/Ibl pa3HUTCS B ciase». Benen 3a OpureHom cBs-
tutenb Bacunuit Benukuii nucan, 4To B MUKPOKOCMOCE YeJI0-
BeKa oTpaxaeTcs merakocMmoc. [oatomy «uckath ciensl TBop-
ua» (tov Anuiovpyov élryvederv) dYenoBeKy CcleayeT He B
YCTPOICTBE MUPO3JaHus, «a B cebe caMom» (GAA’ év aeavtd)’.
[Mo3nHee wpero yenoBeKa Kak MHUKPOKOCMOca pa3padaThiBall
xpuctuaHckuil HeorutaroHUK Moann CkoTr DpuyreHa B couu-
HeHnH «O pa3geneHny IPUPOIbD).

[Mono6no ®unony OpureH OTIMYaeT TBOPEHHE B COO-
CTBEHHOM CMBICJIE CJIOBA OT OCHOBaHHs. TBOpEHHE — 3TO BHE-
BPEMEHHOE CO3[JaHHe CBOOOJHBIX pa3yMHBIX CymecTB. bor «He
MMeJ HUKaKON JApyroi MpUUuHBI 1715 TBOpeHus, kpome CaMmoro
xe Cebs1, To ecTh kKpome CBoeld Onaroctu. Takum o6pazom OH
ObuT IpuuuHOIO ObITHS TBaped. Ho B Hem He ObII0 HUKaKoro
pa3HooOpa3us, HUKaKOW W3MEHYUBOCTH, HHMKAKOTO OECCHIIHs,
o3TOMy Bcex, koro OH coTBopmi, OH COTBOPUI PaBHBIMH U
nonoOHeIMU (aequales ac similes), motromy uro misa Hero He
CYIIECTBOBAJIO HUKAKOH MPHYUHBI pazHOOOpasusi W pas3iu-
qus» .

CBo0oZa pa3yMHBIX CYIIECTB SBISETCS HWMILTUIATHOM
MIPUYUHON MOSIBICHUS Pa3IMIuil MEeXIy HUMH. Paznuune Mex-
Iy cyliecTBaMu — He cieacTBue Boau boxwueii. TBopenuem bor
ToJiaraeT TpaHullbl cBoeil BnacTu: «Ho Tak kak pa3yMHbIe TBa-
pH... OJapeHbl CIOCOOHOCTBHIO CBOOOJBI, TO CBOOOJA BOJHU
KaXXJI0TO WM MpUBEJa K COBEPIISHCTBY upe3 noapaxanue bo-
Ty, WIK TpUBeJa K MaJeHuio Ype3 HeOpexenune. 11 B aToM, Kak
MBI YK€ TOBOPHJIM BBIIIE, COCTOUT MPHYUHA PA3THUUST MEKIY

! Origenes. De principiis 11, X, 3 // Patrologia Graeca / accurante J.-
P. Migne. — Tomus XI. — Paris, 1857. — Col. 235B-236B.

? Basilius Magnus. Homilia in illud, attende tibi ipsi, 6 // Patrologia
Graeca / accurante J.-P. Migne. — Tomus XXXI. — Paris, 1857. - Col.
213C-216A.

 Opuzen. O wmauanax 11, IX, 6 // Opucen. O mauanax. Iporus
Henbca. — C. 208.



Pa3yMHBIMH TBapsMH: 3TO Pa3IMyue MOJy4YUIIO CBOE Hayalo He
oT Boi wim pemeHus Co3patens, HO OT ONpeAeNeHHst cob-
CTBEHHOH CBOOOIBI (TBapeITI)»l. B 3ampicen bora Bxoauno cBo-
OoxHoe momunmHeHWe EMy pasyMHBIX TBapeil, cocTosBIIEe B
«monpaxanuu bory». Ilanenne TBapeit — ofHa U3 BO3MOXKHO-
cTeil ynorpeOiieHus: cBOOOJHON BoiH. JIMKBUAUPOBATh «Iaje-
HUE 4yepe3 HeOpeKeHHe», T. €. BOCCTAHOBUTH UCKOHHOE COCTO-
STHHE TBOPEHUS, NPU3BAHO «BTOPOE TBOPEHHE» KaK «OCHOBa-
HUe» (korafoA) SMIMPHUUECKOTO MUpPa B COOTBETCTBUU C yAa-
JieHHOCThIO OT bora maBmux cymects. «Katafodr 03HauaeT. ..
HU3BEP)KEHUE, TO €CTh CBEP)KEHHWE BHM3» . PerieHusiM BoJu
COOTBETCTBYET pa3indHe TyXOB.

Wrak, uyenoBek IBOMCTBEHEH: «BHYTPEHHHI» M «BHEII-
Hui» yenosek. K 3Toit antpononorun anocrosa [lasna Opurexn
0COOCHHO aneJuIupyeT B CBOCH MEPBOi TOMIIINU Ha KHUTY BbI-
tus. «ToT ke, KOTopblii ObUT COTBOpEH ‘Mo 00pasy boxwuio’,
€CTh BHYTPEHHHMH HAlll 4eJIOBEK, HEBUAUMBINA, OecTellecHbIH,
HETJIEHHBIN U 6eCCMepTHLH71»3. «BHYTpeHHUI 4eTOBEK COCTOUT
U3 nyxa u aymu (ex spiritu et anima)»4. CoracHo ujee BOC-
CTAHOBJICHHUS M3HAYAIBHOT'O COCTOSTHUS JIO MAaJICHUSI pa3yMHBIX
CYIIECTB, Iyma JOJDKHA OOpaTUThCS K TyXOBHOMY H OTBpa-
TUTheA moTckoro. Ilponece mpeogonenus miorckoro Opurex
KOHTYPHO HaOpachIBaeT BO BTOPOW FOMWJIMU Ha KHHUTY JIeBHT:
«TonbKko TOT, KTO COTBOpPEH MO 00pa3y u noaoduto boxwuio u
JKUBET pa3yMHO, sBisieTcss ‘ueioBekoMm’. OH TNPUHOCHUT B
xepTBy bory ‘renpua’, eciu mpeojosieBaeT TOPAOCTh IUIOTH;
‘OBIly’, €CIM OH HCHPAaBISET CBOM HppaIMOHAJIBHBIE U HEpa-
3yMHBIE HOPBIBBI, ‘KO3J1a’, €CJIM OH OJI0JIEBAET CBOE pacIyT-
cTBo»’. UTak, kepTBa — 9TO OTPEYEHHE OT JKHBOTHOTO, a HE
YEJIOBEYECKOTO B UETIOBEKE.

! Tam xe. — C. 209.

% Tam xe, 111, V, 4. — C. 316.

? Jar.: Is autem, qui ‘ad imaginem Dei’ factus est, interior homo
noster est, invisibilis et incorporalis et incorruptusatque immortalis. Ori-
genes. Homilia I, 13 in Genesim // Patrologia Graeca/ accurante J.-P.
Migne. — Tomus XII. — Paris, 1857. — Col. 155D.

* Origenes. Homilia 1, 15 in Genesim // Ibid. — Col. 158C.

5 Origenes. Homilia II, 2 in Leviticum // Ibid. — Col. 413BC.



Teno 1 BUAUMBIA MUP MPEACTABISIFOT COO0H 00BEKTHI, KO-
TOpbIe TpeOyeTcsl MPeoaoNIeTh, OT KOTOPBIX HY)XHO OTKa3aTh-
csl, — TaK YTBEP)KAAaeT THOCTUYECKUH MMECCUMHU3M MHUPOBOCIIPH-
situst. OpureH, HampoTHB, 3aIUINACT XPUCTHAHCKUN TIECCH-
MHU3M MHPOBOCTIpUATHA. Bemy Mupa cero nocToSHHO MEHSAIOT-
cs1, «Bce Teuer» (mavro pei). Takoe «repakiIMTOBCKOE» MOHH-
MaHHE Y OereHa1 oTnn4aercst oT rHoctuyeckoro. daranu-
CTHUYHOW Bepe B cyAp0y OpHUIeH MPOTHBOIMOCTABISIET TO, YTO
«KaxIasi pa3yMHas Iylla oJapeHa cBoOOJ0# pemeHus U BOIU
(liberi arbitrii et voluntatis),... Mbl HEe TIOJJYMHEHBI HEOOXO -
MOCTH, 4TOOBI HEM30€KHO, TAKKE MPOTUB HAIICH BOJIH, ObLIN
BBIHYKJICHBI JIeaTh 3710¢ Ui aoopoe (vel mala vel bona agere
cogamur)»z.

CyTb 4eI0BE4YeCKOro 3eMHOTO CYIIECTBOBaHUS — Ipeodpa-
30BaHUe Iymu (Woy#) B yM/nyx (vodg). «YM (voi¢) HEKOTOPBIM
00pa3oM cTai Iymoii, a UCIIPaBUBIIASCS AyIla CTAHET YMOM. ..
S cuuraro, 4TO OTMAJEHUE yMa HE Y BCEX B OJUHAKOBOI CTe-
neHu. OH CTaHOBUTCS IymIoi B OOJIbIICH WM MEHBIIEH Mepe,
U HEKOTOpPHIE YMBI COXPAHSIOT YTO-TO OT IEPBOHAYAIHLHOTO
OTHS, IpyTHe )K€ — HUYeTO WIH JIUIIh HeMHoro. [loToMy oM ¢
JIETCTBA IMOKA3bIBAIOT OoJiee OBICTPYIO MO3HABATEIBHYIO CIIO-
COOHOCTB, apyrue — 0oJjiee MEIJICHHYI0. A €CTh U TaKue, KOTO-
pBIe COBEPLICHHO TYIBI M HEMOHSTIUBBEL. Brpouewm, 4To s TO-
BOpWJI 0 IpeoOpa3oBaHUU yMa B IyIIy, H YTO €Ile MOTJo Opo-
CUTBCSI B TJIa3a, sl OCTABJISIO JUI CAMOCTOSITENBHBIX Pa3MBbIII-
JNeHuH Kaxaoro. Sl He X0dy MPEmnoJHOCHTh 3TO KaK JOrMAaThI
BEpHI, a PEJOCTABIISIFO CBOOOTHOMY HCCIIEIOBAHUION .

Ot pasmeiieans OpureHa ObLTH MOAXBAYEHBI CICTYFO-
IIMMH TIOKOJICHUSIMH XPHCTHAHCKUX MbIcnuTeneil. Meponum
CTpuIOHCKHH B TUCbME K ABUTY OyKBaJIbHO IMTOBTOPSIET MBICITH
Opurena: «Ym (voi¢), BCIENCTBUE MAJCHUs, CACTANCS JYIION
1, Hao0OpOT, AylIa, HAYYHBIIUCH NOOPOAETENSIM, CAETaeTCs

Rosenau H. Allversdhnung: ein transzendentaltheologischer
Grundlegungsversuch. — Berlin—-New York, 1993. — S. 133.
2 Origenes. De principiis I, Praf, 5 // Patrologia Graeca / accurante
J.-P. Migne. — Tomus XI. — Paris, 1857. — Col. 118B.
? Origenes. De principiis 11, VIIL, 34 // Ibid. — Col. 223-224A.



ymom». To ’xe camoe B mHCbME HMIIepaTopa IOcTiHmana'
(483-565) x Mune: «HpiHe cymecTByromas aymia Mpou3o0Iia
BCJIEZICTBHE OTIAJIEHUS M OXJaXKJEHUS K TyXOBHOM xu3Hu. Ho
OHa MOXET BO3BPAaTUTHCA K TOMY, YeM OHa OblIa B Hayaie...
Takum oOpazom, yM caenaics AyLIe0, a Jylla, UCIpPaBUB-
LIUCh, CTAHOBUTCSI YMOM) .

BHyTpeHHMI 4elloBEK MOCTENEHHO PacTeT B KOTHUTHUBHO
3petomieM yenoBeke. CieoBaTeNbHO, BHYTPEHHHUM YEIOBEK He
SIBJISIETCS cTaTH4ecKoil BennunHoi. Ero cnexyer moHuMarsp kak
JIMHAMUYECKYI0 KaTETOPHUIO Pa3BUTHS, 3aTParvBarollyl0 BCEro
yenoBeka: «MBbI JODKHBI Ipeo0pa3oBath (reformo) BHYTpPEH-
HEro 4eJioBeKa COOTBETCTBEHHO oOpa3y bora, Kortopsri ero
cospam»’. Wnes pasButus chopMynupoBaHa B KOMMEHTapUHU
Opurena Ha [locnanue x PumisiHam B cnenuduyeckoM acrek-
T€ MPOTPECCUN HPABCTBEHHOCTH M NMPUMEHMUTEIHHO K YEJOBe-
yeckod Bosie. BHyTpeHHU# denoBek uaeHtupunupyercs Opu-
TeHOM C BoJiel u HaMmepeHueM (voluntas et propositum), T. €. €
YEJIOBEKOM, CO3HATEJIbHO COBEPIIAIOIIMM HPAaBCTBEHHBIH BBI-
60p B moB3y H00pa miu 31ma. [losToMy BHYTPEHHUH 4eTIOBEK —
3TO mpakThyeckas kateropus y Opurena. 3aech HaJIUILO €0
MPEEMCTBEHHOCTh CTOMYECKOH (Qriiocopuu. DTOT MOMEHT aH-
Tpornosioru OpureHa MOXHO CPaBHHTh C ()EHOMEHOJOTHEH
Onmynna ['ycceprsi, y KOTOPOTO BOJS TaK K€ IPEACTaBISET
c000if MPaKTUYECKYI0 KAaTErOPHIO CO3EPIATENIBHOTO aKTa Co-
3HaAHMUSL.

[Moznguee Aspryctun WnmoHckuit pas3Buin 3Ty OpH-
TEHOBCKYIO KOHIEIIMIO B yUEHHE O CEMHU BO3PACTHBIX CTyIIe-
HSX BHYTPEHHETO YEJIOBEKA, XapaKTEPHU3YIOIIMNX 3TAIbI TyXOB-
Horo mporpecca. OnHaKko OaKeHHBIM ABTyCTHHOM Mpejiara-
€Tcsl COBEepIICHHO nHoe, 4eM B «bepemut paba» u y Opurena
TOJIKOBaHME MHOXKECTBEHHOI'O YHCJIa TJlaroja «COTBOPHUM)» B
Brrt. 1:26. CormacHo ABryctuHy, OMOJIEHCKHN TEKCT MPU €ro

! 910 c1abo cormacyercs ¢ TeM, 4TO MMEHHO HHHMIHATHBE FOCTHHN-
aHa MPUIHCHIBAETCS COOOpHOE ocyxaeHne Opurena.

2 Opueen. O nauanax. IIporus Lensca. — C. 201.

* Origenes. Commentariorum in epistolam b. Pauli ad romanos V,
1 // Patrologia Graeca/ accurante J.-P. Migne. — Tomus XIV. - Paris,
1857. - Col. 1010B.



TOYHOM OCMBICIIEHHH TOBOPUT HaM, YTO 4eJIOBEK — 00pa3 Tpo-
nyHoro bora. ¥ ABryctuHa 3Ta MBICIb UI'PAET BaXKHYIO POJIb B
TpUHHUTApHOM OorocinoBun. KacaTenbHO ABTyCTHHAa MOXHO
TOBOPHUTH O «IICUXOJOTHYECKOW TPUHUTAPHOIN TEOPUU», TTOApa-
3yMeBasi 3THM CJEIylollee: YTO O3HadaeT JorMaTHdecKas
¢dopmyna «bor TpomueH», Y3HAIOT TOrIa, KOTAa HCCIEIYIOT
YeJOBEUYEeCKYIo Ayury. B Hel oM MOCTOSHHO HATaKUBAOTCS
Ha CJIeJIBl Yero-To TpoiicTBeHHoro. 1 310 — cien, mo KoTopoMy
oTeickuBalOT bora. «B counmHeHmsx ABrycTHHa CyIIECTBYET
HEMaJO Pa3HOBHUJIHOCTEN ‘TICUXOJIOTMYECKONW TPUHUTAPHOMN
MoJIenu’, KOTOpble OH Has3blBaeT ‘TpoWuamMu yma’ (trinitas
mentis) 1 KOTOpbIe 00pa30BaHBl HA OCHOBE TEX HJIM WHBIX Ba-
PUAHTOB ‘TPUHUTAPHOTO cogito’»l.

Nnes ABrycTuHa TakoBa: €CIU MOXHO TOBOPHUTH O TpeX-
YaCTHOCTH, TPUATUYHOCTH YEJIOBEKa, TO UMEHHO MOTOMY, 4YTO
Bor cozpgan ero mo CBoemy o6pa3y. Tpuamonorusi urpaer y
ApryctuHa MNmoHCKOro BaKHYIO pOJb, MOTOMY 4YTO TalHa
Tpouusl co3maeT OOJBIIYIO S3BIKOBYIO MPOOIEMY, MpUYEM
MMEHHO st ABIyCTHHA, KOTOPBIN BechbMa TIIATEIbHO BHICTpa-
uBax OOTOCIIOBCKYIO cucteMy. Ha momoms npuxonut amoda-
THKa: 0 bore roBopsAT myTeM OTpHMIIaHHS BCEX ONpPEIENICHUN U
atpuOyToB. Ho ecTb M Japyras BO3MOKHOCTH: MOYKHO IOCTa-
BUTH BOINPOC 00 alnekBaTHBIX bory oOpasax, 4yToOBI COOTBET-
CTBYIOIIE TOBOPUTH 0 bore. YenoBek u ecTh Takoil oOpas, gaxe
€CIIi OH MPHUPOJHO HEJOCTaTOYeH, AepuuuTapeH. YemoBek —
o0pa3, Mo KOTOpOMY MOKHO paclo3HaBaThb BOXUHM KOHTYPBHI.
Urak, cormacHo ABrycTuHy, Bce OOTrOCIOBHE HaJCTpaHBACTCs
HaJ aHTponojoruei. B sTtom mnane ABrycTuH — OOrOCIOBCKHN
npeareda Kapma Panepa, yTBepikaaromiero, 4To «Bcskoe 00ro-
CJIOBHE... BEYHO OCTAETCs aHTPOIOJIOTHEH,... U 3Ta aHTPOIO-
JIOTHS B CBOEM paJUKaJIbHEHIIEM OCYIIECTBICHUH BEYHO Mpe-
GbIBACT KaK GOrOCTIOBHE» .

" ®oxun A. P. dopMmupoBaHUEe TPUHUTAPHONU NOKTPUHBI B JIATUH-
ckoif natpuctuke. — M., 2013. — C. 287.

2 Panep K. OcHoBanue Bepbl. BBeneHnue B xpucTtuaHckoe 60oro-
cioBue. — M., 2006. — C. 309.



C 0oHOM CTOPOHBI, aBI'YCTUHOBCKAsI UJEsI POUCTEKAET U3
yuenust 00 obpase Boxuem, ¢ Ipyroil CTOPOHBI, U3 yUEHUS O
«vestigia», T. €. ydeHHUs O cllefaXx. B TBOpeHHH OTIEdaTaHbl
cnensl bora, 3HAuuT, MO HUM MOXHO cynuth 0 bore. I'oBops
¢unocopckr, MO TBOPEHUIO MOXHO JeNaTh arnoCTePHOPHBIE
BBIBO/IBI 0 TBOpIie. OTTANKUBAsACh OT 000X yUeHUH, ABIYCTUH
HaxOJIUT Takue «vestigia» (caenpl) B uenoeke. O0Opa3 (imago)
Boxwuit 3aneyarseH B 4eI0BEKE, a KOHKPETHO, B UEJIOBEUECKOMN
Iylie ¢ ee TPUAAUYECKH CTPYKTYpUPOBAaHHBIMU YacTSAMHU. AB-
TYCTHH TOBOPHUT O «vestigia trinitatis» B ayuie 4enoBeka. OH
aHaIM3upyeT psn Tpualx B ayuie. YemoBek B mouckax bora
HaxoauT Ero cienbl B cebe camoM. DTOT mpoiiece yriryosercs
9K3MCTEHIMATIBLHBIM OOpamieHneM. Benex 3a ABryCTHHOM Ta-
KHMHU TPUHUTAPHBIMH MICUXOJIOTHYECKHMHU aHAJIOTHSIMH yBIIEK-
cs Bech 3amas.

Urak, nmo Asryctuny MnmoHckoMy, 4elOBEK HE TOJBKO
o6pa3 Jloroca, a 06pa3 Camoro tpouunoro bora: «Cnosa, ‘co-
TBOpUM dYesioBeKa mo obpasy Hamemy m mo momobuto Hamre-
My’,... UX HE cJielyeT MOHUMaTh B €IUHCTBEHHOM YHCIIE, HO BO
MHOKECTBEHHOM 4YHCIIE, TIOTOMY YTO He TOJbKO mo OTiy, Win
tonbko CeiHy, win Tosibko Csatomy [lyxy, HO 1o oOpasy Ca-
moii Tpounsl (ad ipsius Trinitatis imaginem) co3maH 4emo-
Bek»'. MHaue GuomIeiickoe BBIPAKEHUE «COTBOPUM HYEJIOBEKa
mo o6pa3zy Hamemy» Obuto Obl HeBepHO. ClieZ0BaTeNbHO, Ye-
JIOBEK He SABJsieTcss 00pa3oM Tonbko ogHoro CeiHa boxus, Beap
pedb UIEeT BO MHOKECTBEHHOM 4HCIIE: «10 oOpa3y Hamemy».
Jns ABryctuHa B 3TOM — PEIIEHHE 3arakKd MHOXECTBEHHOTO
yucna B Tekcte bubnuu. Mpl BuiMM y ABryCTHHA COBEPILIEHHO
HOBOE MMO3UIIMOHUpPOBaHNe 00pa3a boxkus B denoBeke M HOBOE
pellleHue MHOXECTBEHHOT'0 YHCJa TJIarojia «TBOPUTH» B BEIT.
1:26.

Mopnenu sk3ere3sl beiT. 1:26 u BpIT. 2:7, KOTOpBIE MBI
HaxoJIuM B Mujpaiie y paHHUX PaBBHHOB, a Takxke y OpureHa
n OnakeHHOro ABTYCTHHa HECMOTPS Ha CBOIO Pa3IMYHOCTh

' Augustinus Hipponensis. Liber imperfectus de Genesi XVI, 61 //
Patrologia Latina/ accurante J.-P. Migne. - Tomus XXXIV. - Paris,
1845. — Col. 244.



MOKa3bIBAIOT H HEKOTOPOE CXOACTBO. Mexay HUMH HEBO3MOX-
HO YCTaHOBHUTH NPSAMOTO B3aMMOBJIHSHHS U 3aHMMCTBOBAHHIA,
XOTS BCE OHU OBUIN CO3/IaHbI OJIM3KO 10 BPEMEHH JIPYT K APYTY
(III-IV BB.) U B Teorpaduyeckux paidlOHaX, HAXOIWBIINXCS B
JIOBOJIBHO TECHOM TOPTrOBOM M MOJUTHYECKOM KOHTakTe. Ecim
B OorocioBun OpureHa BHIHA ONpeAcieHHAs 3aBUCUMOCTh OT
aJIeKCaHPUHCKOro uyneickoro OorocioBusi, To B IV Beke
MPOUCXOIUT OCJIa0JIeHHE W COKpalleHHe OOTOCIIOBCKOTO AHa-
Jiora He TOJIBKO MEXIy XpUCTHaHAMH M UYIEsIMH, HO U BHYTPH
paHHHX XPHCTHAHCTBA W HyAaW3Ma, YTO CIIOCOOCTBOBAIIO YCH-
neHuro KoHpumkTHOCTH mipH Auckyccusx. C I mo 111 Bex mpak-
THYECKH CIIO)KHO MPOBECTH YETKYIO YEPTY MEKAY CEKTaHTCKH-
MU BO33pEHUSIMU U €pechio. DTO KacaeTcsl Kak MyJanu3mMa (TaH-
HaW), TaK M XpUCTHaHCTBa (amojoretsl). B IV cronernn Han
MIPOBEACHNUEM TaKOW YePThl YK€ aKTUBHO TPYIATCS BBIIAIOIIH-
ecst OOrocIIOBHEI 00eNX penuruid. PoguBieecs B cpeae paHHETO
Wylnau3Ma yueHHe O ABYX JACHCTBOBABIIUX MPH TBOPEHUU MHUpa
W 4YelloBeKa CWIaX W MOAU(DUIUPOBAHHOE XPUCTHAHCKUMHU
cyOOpAMHAIIMOHUCTAMH, BUIMMO, CTaJO OJHUM U3 KOHQIHKT-
HBIX MOMEHTOB, pa3/esABLUINX HYIau3M U XPUCTHAHCTBO.
PaBBHHHCTHYECKAS OMIO3HUINS XPUCTUAHCKOW HK3ETETHKE
arnoJIOreTOB-CYOOPIMHAIIMOHICTOB TPEAIIECTBOBaIa OMIO3H-
nuu Mujpaiia 3KCTpeMaabHO THOCTHYECKON 3K3E€TETHKE BHYT-
pu panHero uynausma. OuiIoH mojarajcs Ha ajJeKCaHIpHi-
CKYIO TpajuIuio sk3ere3nl CsiieHHoro [Tucanus, HO He ¢axT,
4YTO OHa NpU3HaBajach paBBHUHamMU B Ilanectune u Cupuu, rue
¢dbopmupoBaics Muzapam. ITH TpaAULUU OTIMYAIOTCS U B S3bI-
koBoM Tutane. ['ne-to c Il Bexa mrobas GorocmoBckas KOHIIETI-
s, Ka3aBIIascs PaBBHHAM HECOBMECTHMOM C OIHO3HAYHBIM
MOHOTEH3MOM, paccMaTpuBajach UMH KaK HOBas CIEKYJALUS
€pEeTUYECKON MOKTPUHBI «IBYX cui». Myneu cumranu, 4to Ta-
KHE XPUCTHAHCKHE O0TrocioBbl, Kak cB. Myctun ®dunocod u cB.
deodpun ArTHoxmiickuii, a Taxke OpureH, npusHaBas Jloroc
Boxwuii cunoii TBOpeHUs, UCIIOBEAYIOT epech. Tem Oosee 4To B
XPUCTHAHCTBE DPa3BEPHYJNCH CIIOPHl MEXAY MOHapXHaHAMH,
CTPEMUBIIMMHUCS OCTABaThCS Ha MO3UIUSIX HYAEHCKOTO MOHO-
Teu3Ma, U CyOOpIUHALIMOHHCTAMH, YYUBLIIMMH O O0XKECTBEH-
Hoii cymHocTH Mucyca Xpucra. B koHGpOHTaNMIO XpUCTHAH-



CTBa U MyJlau3Ma BHECIHU CBOM BKJIaJ MapKHUOHUTHI U THOCTHKH,
yTBEpKJaBlIue, 4To bor cmaceHus HemsBecTeH eBpesiM. Bcee
3TO MPUBENO K PagUKaIU3alUY THOCTUIIM3MA KaK B XpUCTHAH-
CKOH, Tak U B uyJeickoi cpene. [Toxoxe, sK3ereTuueckue Bo-
npockl uHTepecoBanu Bo II-III cronerusx OoTHIOAL HE 0OJIb-
IIMHCTBO XPUCTHAH M WYJNIEeB, a JIMIIb TOHKHH CIIOH 0Opa3o-
BAHHBIX BEPYIOIIMX C TOM U APYToil CTOPOHBI, 3aMHTEPECOBAH-
HBIX B JK3ETE€THYECKOM AHMAJIOre, HO IPU 3TOM H30ETaBIIMX
ero.
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A. V. Danilov

Early Rabbis, Origen and Augustine of Hip-
po on the Issue of Exegesis Gen. 1:26 and
Gen. 2:7

The early rabbis and Origen, starting with Philo's of Alexandria doc-
trine of two creations, gave special attention to the problem of compara-
tive interpretation of Gen. 1:26 and Gen. 2:7. Then Augustine of Hippo
approached to this problem in a completely new way. The controversy is
centered on grammatical forms of Hebrew and Greek. In contrast to the
interpretive pluralism of "Bereshit rabbah", Origen gives a unified con-
cept. In a number of "Bereshit rabbah" texts, there is a dualistic back-
ground of thought, that is later typical for Kabbalists. The rabbinical op-
position to the Christian exegesis of apologists-subordinationists preceded
the opposition of the Midrash to the extreme gnostic exegesis inside the
early Judaism. In the second and third centuries, there was only a thin
layer of educated Christians and Jews interested in exegetical questions,
who were involved in theological dialogue, but at the same time avoided
1t.
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